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Chapter 3

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

הִנְנִי1֤
tazama–mimi
H2009

֙ שֹׁלֵחַ
ninatuma
H7971

י מַלְאָכִ֔
mjumbe–wangu
H4397

וּפִנָּה־
na–ataandaa
H6437

רֶךְ דֶ֖
njia
H1870

לְפָנָי֑
mbele–yangu
H6440

֩ וּפִתְאֹם
na–ghafla
H6597

יָב֨וֹא
atakuja
H0935

אֶל־
kwa
H0413

הֵיכָל֜וֹ
hekalu–lake
H1964

׀הָאָד֣וֹן 
Bwana
H0113

אֲשֶׁר־
ambaye

ם אַתֶּ֣
ninyi

ים מְבַקְשִׁ֗
mnamtafuta
H1245

ךְ וּמַלְאַ֨
na–mjumbe–wa
H4397

ית הַבְּרִ֜
agano
H1285

אֲשֶׁר־
ambaye

ם אַתֶּ֤
ninyi

חֲפֵצִים֙
mnamtaka
H2655

הִנֵּה־
tazama
H2009

א בָ֔
anakuja
H0935

אָמַ֖ר
asema
H0559

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

צְבָאֽוֹת׃
wa–majeshi

“Angalieni, nitamtuma mjumbe wangu, atakayeiandaa njia mbele yangu. Ndipo ghafula Bwana mnayemtafuta 
atakuja hekaluni mwake. Mjumbe wa Agano, ambaye mnamwonea shauku, atakuja,” asema Bwana Mwenye 
Nguvu Zote.

י2 וּמִ֤
na–nani
H4310

֙ מְכַלְכֵּל
atastahimili
H3557

אֶת־
(kitu–kile)
H0853

י֣וֹם
siku
H3117

בּוֹא֔וֹ
ya–kuja–kwake
H0935

י וּמִ֥
na–nani
H4310

הָעֹמֵ֖ד
atasimama
H5975

אוֹת֑וֹ בְּהֵרָֽ
atakapodhihirika
H7200

י־ כִּֽ
kwa–sababu

הוּא֙
yeye
H1931

כְּאֵשׁ֣
kama–moto–wa
H0784

ף מְצָרֵ֔
msafishaji
H6884

ית וּכְבֹרִ֖
na–kama–sabuni–ya
H1287

ים׃ מְכַבְּסִֽ
wafuaji
H3526

Lakini ni nani atakayeweza kustahimili hiyo siku ya kuja kwake? Ni nani awezaye kusimama atakapotokea? Kwa 
kuwa atakuwa kama moto wa mfua fedha au kama sabuni ya afuaye nguo.

ב3 וְיָשַׁ֨
na–atakaa
H3427

ף מְצָרֵ֤
msafishaji
H6884

וּמְטַהֵר֙
na–mtakasaji–wa
H2891

סֶף כֶּ֔
fedha
H3701

וְטִהַ֤ר
na–atatakasa
H2891

אֶת־
(kitu–kile)
H0853

בְּנֵֽי־
wana–wa

֙ לֵוִי
Lawi
H3878

ק וְזִקַּ֣
na–atasafisha
H2212

ם אֹתָ֔
wao
H0853

כַּזָּהָ֖ב
kama–dhahabu
H2091

סֶף וְכַכָּ֑
na–kama–fedha
H3701

֙ וְהָיוּ
na–watakuwa
H1961

יהוָ֔ה לַֽ
kwa–Yahwe
H3068

י מַגִּישֵׁ֥
wanaotoa
H5066

מִנְחָ֖ה
sadaka
H4503

ה׃ בִּצְדָקָֽ
kwa–haki
H6666

Ataketi kama mfuaji na asafishaye fedha. Atawatakasa Walawi, naye atawasafisha kama dhahabu na fedha. Kisha 
Bwana atakuwa na watu watakaoleta sadaka katika haki,

רְבָה4֙ וְעָֽ
na–itakuwa–tamu
H6149

יהוָ֔ה לַֽ
kwa–Yahwe
H3068

מִנְחַ֥ת
sadaka–ya
H4503

ה יְהוּדָ֖
Yuda
H3063

֑�ם וִירֽוּשָׁלִָ
na–Yerusalemu
H3389

כִּימֵי֣
kama–siku–za
H3117

ם עוֹלָ֔
zamani
H5769

וּכְשָׁנִ֖ים
na–kama–miaka
H8141

קַדְמֹנִיּֽוֹת׃
ya–kale
H6931

nazo sadaka za Yuda na Yerusalemu zitakubalika kwa Bwana, kama katika siku zilizopita, kama katika miaka ya 
zamani.
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י5 וְקָרַבְתִּ֣
na–nitakuja–karibu
H7126

֮ אֲלֵיכֶם
kwenu
H0413

לַמִּשְׁפָּט֒
kwa–hukumu
H4941

׀וְהָיִי֣תִי 
na–nitakuwa
H1961

עֵד֣
shahidi
H5707

ר מְמַהֵ֗
wa–haraka

מְכַשְּׁפִים֙ בַּֽ
dhidi–ya–wachawi
H3784

ים וּבַמְנָאֲ֣פִ֔
na–dhidi–ya–wazinzi
H5003

ים וּבַנִּשְׁבָּעִ֖
na–dhidi–ya–wanaoapa
H7650

קֶר לַשָּׁ֑
kwa–uongo
H8267

י וּבְעֹשְׁקֵ֣
na–dhidi–ya–wanaowakandamiza
H6231

שְׂכַר־
ujira–wa
H7939

כִיר שָׂ֠
mfanyakazi
H7916

אַלְמָנָ֨ה
mjane
H0490

וְיָת֤וֹם
na–yatima
H3490

וּמַטֵּי־
na–wanaompotosha
H5186

גֵר֙
mgeni
H1616

א ֹ֣ וְל
na–hawaniogopi
H3808

יְרֵא֔וּנִי
hawaniogopi
H3372

אָמַ֖ר
asema
H0559

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

צְבָאֽוֹת׃
wa–majeshi

“Basi nitakuja karibu nanyi ili kuhukumu. Nami nitakuwa mwepesi kushuhudia dhidi ya wachawi, wazinzi, 
waapao kwa uongo, wanaopunja vibarua malipo yao, wanaowaonea wajane na yatima, na wanaowanyima 
wageni haki, lakini hawaniogopi mimi,” asema Bwana Mwenye Nguvu Zote.

י6 כִּ֛
kwa–sababu

אֲנִ֥י
mimi
H0589

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

א ֹ֣ ל
sijabadilika
H3808

שָׁנִי֑תִי
sijabadilika

ם וְאַתֶּ֥
na–ninyi

בְּנֵֽי־
wana–wa

ב יַעֲקֹ֖
Yakobo
H3290

א ֹ֥ ל
hamjaangamia
H3808

ם׃ כְלִיתֶֽ
hamjaangamia
H3615

“Mimi Bwana sibadiliki. Kwa hiyo ninyi, enyi uzao wa Yakobo, hamjaangamizwa.

י7 לְמִימֵ֨
tangu–siku–za
H3117

ם אֲבֹתֵיכֶ֜
baba–zenu
H0001

ם סַרְתֶּ֤
mmegeuka
H5493

֙ חֻקַּי מֵֽ
kutoka–amri–zangu
H2706

א ֹ֣ וְל
na–hamkuzishika
H3808

ם שְׁמַרְתֶּ֔
hamkuzishika
H8104

שׁ֤וּבוּ
rudini
H7725

֙ אֵלַי
kwangu
H0413

וְאָשׁ֣וּבָה
na–nitarudi
H7725

ם אֲלֵיכֶ֔
kwenu
H0413

אָמַ֖ר
asema
H0559

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

צְבָא֑וֹת
wa–majeshi

ם וַאֲמַרְתֶּ֖
na–mnasema
H0559

ה בַּמֶּ֥
kwa–nini
H4100

נָשֽׁוּב׃
turudi
H7725

Tangu wakati wa baba zenu mmegeukia mbali na amri zangu nanyi hamkuzishika. Nirudieni mimi, nami 
nitawarudia ninyi,” asema Bwana Mwenye Nguvu Zote. “Lakini mnauliza, ‘Tutarudi kwa namna gani?’

ע8 הֲיִקְבַּ֨
je–binadamu–atamibia
H6906

ם אָדָ֜
binadamu
H0120

ים אֱלֹהִ֗
Mungu
H0430

י כִּ֤
kwa–sababu

אַתֶּם֙
ninyi

קֹבְעִי֣ם
mnaniiba
H6906

י אֹתִ֔
mimi
H0853

ם וַאֲמַרְתֶּ֖
na–mnasema
H0559

ה בַּמֶּ֣
kwa–nini
H4100

קְבַעֲנ֑וּךָ
tumekuibia
H6906

ר מַּעֲשֵׂ֖ הַֽ
zaka
H4643

ה׃ וְהַתְּרוּמָֽ
na–sadaka
H8641

“Je, mwanadamu atamwibia Mungu? Hata hivyo mnaniibia mimi. “Lakini mnauliza, ‘Tunakuibia kwa namna gani?’ 
“Mnaniibia zaka na dhabihu.

בַּמְּאֵרָה9֙
kwa–laana
H3994

ם אַתֶּ֣
ninyi

ים נֵֽאָרִ֔
mmelaaniwa
H0779

י וְאֹתִ֖
na–mimi
H0853

ם אַתֶּ֣
ninyi

קֹבְעִי֑ם
mnaniiba
H6906

הַגּ֖וֹי
taifa

כֻּלּֽוֹ׃
lote
H3605

Mko chini ya laana, ninyi taifa lote, kwa sababu mnaniibia mimi.
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יאו10ּ הָבִ֨
leteni
H0935

אֶת־
(kitu–kile)
H0853

כָּל־
zote
H3605

ר מַּעֲשֵׂ֜ הַֽ
zaka
H4643

אֶל־
kwa
H0413

ית בֵּ֣
nyumba–ya

ר הָאוֹצָ֗
hazina
H0214

י וִיהִ֥
na–kuwe–na
H1961

טֶרֶ֙ף֙
chakula
H2964

י בְּבֵיתִ֔
katika–nyumba–yangu

וּבְחָנ֤וּנִי
na–nijaribu
H0974

נָא֙
tafadhali
H4994

את ֹ֔ בָּז
katika–hii
H2063

אָמַ֖ר
asema
H0559

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

צְבָא֑וֹת
wa–majeshi

אִם־
ikiwa

א ֹ֧ ל
hapana
H3808

ח אֶפְתַּ֣
nitafungua

ם לָכֶ֗
kwenu

אֵת֚
(kitu–kile)
H0853

אֲרֻבּ֣וֹת
madirisha–ya
H0699

יִם הַשָּׁמַ֔
mbingu
H8064

י וַהֲרִיקֹתִ֥
na–nitawamiminia
H7324

לָכֶם֛
kwenu

בְּרָכָ֖ה
baraka
H1293

עַד־
hadi
H5704

בְּלִי־
kufikia
H1097

י׃ דָֽ
kutosha
H1767

Leteni zaka kamili ghalani, ili kuwe na chakula katika nyumba yangu. Nijaribuni katika hili,” asema Bwana 
Mwenye Nguvu Zote, “nanyi mwone kama sitawafungulia madirisha ya mbinguni na kuwamwagieni baraka 
nyingi mpaka mkose nafasi ya kutosha.

י11 וְגָעַרְתִּ֤
na–nitakemea
H1605

לָכֶם֙
kwenu

ל אֹכֵ֔ בָּֽ
mlaji
H0398

א־ ֹֽ וְל
na–hapana
H3808

ת יַשְׁחִ֥
ataharibu
H7843

לָכֶ֖ם
kwenu

אֶת־
(kitu–kile)
H0853

י פְּרִ֣
matunda–ya
H6529

הָאֲדָמָה֑
ardhi
H0127

וְלאֹ־
na–hapana
H3808

ל תְשַׁכֵּ֨
itaharibika

לָכֶם֤
kwenu

֙ הַגֶּפֶ֙ן
mzabibu
H1612

ה בַּשָּׂדֶ֔
shambani

אָמַ֖ר
asema
H0559

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

צְבָאֽוֹת׃
wa–majeshi

Nami kwa ajili yenu nitamkemea yeye alaye, wala hataharibu mazao ya ardhi yenu, wala mzabibu wenu 
hautapukutisha matunda yake kabla ya wakati wake,” asema Bwana Mwenye Nguvu Zote.

וְאִשְּׁר֥ו12ּ
na–watawaiteni–heri
H0833

אֶתְכֶ֖ם
ninyi
H0853

כָּל־
yote
H3605

הַגּוֹיִם֑
mataifa

י־ כִּֽ
kwa–sababu

תִהְי֤וּ
mtakuwa
H1961

אַתֶּם֙
ninyi

אֶרֶ֣ץ
nchi
H0776

פֶץ חֵ֔
ya–furaha
H2656

אָמַ֖ר
asema
H0559

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

צְבָאֽוֹת׃
wa–majeshi

ס
[selah]

“Ndipo mataifa yote yatawaita mliobarikiwa, kwa maana nchi yenu itakuwa ya kupendeza sana,” asema Bwana 
Mwenye Nguvu Zote.

חָזְק֥ו13ּ
yamekuwa–makali
H2388

עָלַי֛
dhidi–yangu

דִּבְרֵיכֶ֖ם
maneno–yenu
H1697

אָמַר֣
asema
H0559

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

ם וַאֲמַרְתֶּ֕
na–mnasema
H0559

מַה־
nini
H4100

רְנוּ נִּדְבַּ֖
tumesema
H1696

יךָ׃ עָלֶֽ
dhidi–yako

“Mmesema vitu vigumu dhidi yangu,” asema Bwana. “Hata hivyo mnauliza, ‘Tumesema nini dhidi yako?’

ם14 אֲמַרְתֶּ֕
mmesema
H0559

וְא שָׁ֖
ubatili
H7723

ד עֲבֹ֣
kumtumikia
H5647

ים אֱלֹהִ֑
Mungu
H0430

וּמַה־
na–nini
H4100

צַע בֶּ֗
faida
H1215

י כִּ֤
kwa–sababu

֙ שָׁמַרְ֙נוּ
tumezishika
H8104

מִשְׁמַרְתּ֔וֹ
maagizo–yake
H4931

י וְכִ֤
na–kwa–sababu

֙ הָלַכְ֙נוּ
tumetembea
H1980

ית רַנִּ֔ קְדֹ֣
kwa–maombolezo
H6941

מִפְּנֵי֖
mbele–ya
H6440

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

צְבָאֽוֹת׃
wa–majeshi

“Mmesema, ‘Ni bure kumtumikia Mungu. Tumepata faida gani kwa kushika maagizo yake na kwenda kama 
waombolezaji mbele za Bwana Mwenye Nguvu Zote?
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ה15 וְעַתָּ֕
na–sasa
H6258

אֲנַחְ֖נוּ
sisi
H0587

ים מְאַשְּׁרִ֣
tunawaitia–heri
H0833

ים זֵדִ֑
wenye–kiburi
H2086

גַּם־
hata
H1571

֙ נִבְנוּ
wanaojengwa
H1129

י עֹשֵׂ֣
wanaofanya

ה רִשְׁעָ֔
uovu
H7564

גַּ֧ם
hata
H1571

בָּחֲנ֛וּ
wanamjaribu
H0974

ים אֱלֹהִ֖
Mungu
H0430

טוּ׃ וַיִּמָּלֵֽ
na–wanaokoka
H4422

Lakini sasa wenye kiburi wanabarikiwa. Hakika watenda mabaya wanastawi, pia hata wale wanaoshindana na 
Mungu ndio wanaosalimika.’ ”

אָ֧ז16
wakati–huo

נִדְבְּר֛וּ
walizungumza
H1696

י יִרְאֵ֥
wanaomwogopa
H3372

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

אִ֣ישׁ
kila–mtu
H0376

אֶת־
na
H0854

רֵעֵה֑וּ
jirani–yake
H7453

ב וַיַּקְשֵׁ֤
na–akasikiliza
H7181

יְהוָה֙
Yahwe
H3068

ע וַיִּשְׁמָ֔
na–akasikia
H8085

יִּכָּתֵב וַ֠
na–ikaandikwa
H3789

סֵפֶ֣ר
kitabu–cha

זִכָּר֤וֹן
kumbukumbu
H2146

֙ לְפָנָיו
mbele–yake
H6440

לְיִרְאֵי֣
kwa–wanaomwogopa
H3372

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

י וּלְחֹשְׁבֵ֖
na–kwa–wanaokumbuka
H2803

שְׁמֽוֹ׃
jina–lake
H8034

Ndipo wale waliomcha Bwana wakasemezana wao kwa wao, naye Bwana akasikiliza na akasikia. Kitabu cha 
kumbukumbu kikaandikwa mbele yake kuhusu wale ambao walimcha Bwana na kuliheshimu jina lake.

וְהָי֣ו17ּ
na–watakuwa
H1961

י לִ֗
kwangu

אָמַר֙
asema
H0559

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

צְבָא֔וֹת
wa–majeshi

לַיּ֕וֹם
kwa–siku
H3117

ר אֲשֶׁ֥
ambayo

אֲנִ֖י
mimi
H0589

ה עֹשֶׂ֣
ninafanya

ה סְגֻלָּ֑
hazina–maalumu
H5459

י וְחָמַלְתִּ֣
na–nitawahurumia
H2550

ם עֲלֵיהֶ֔
wao

אֲשֶׁר֙ כַּֽ
kama–vile

ל יַחְמֹ֣
anavyomhurumia
H2550

ישׁ אִ֔
mtu
H0376

עַל־
juu–ya

בְּנ֖וֹ
mwana–wake

הָעֹבֵ֥ד
anayemtumikia
H5647

אֹתֽוֹ׃
yeye
H0853

“Nao watakuwa watu wangu,” asema Bwana Mwenye Nguvu Zote, “katika siku ile nitakapowafanya watu kuwa 
hazina yangu. Nitawahurumia, kama vile kwa huruma mtu amhurumiavyo mwanawe anayemtumikia.

וְשַׁבְתֶּם18֙
na–mtarudi
H7725

ם וּרְאִיתֶ֔
na–mtaona
H7200

ין בֵּ֥
kati–ya
H0996

יק צַדִּ֖
mwenye–haki
H6662

ע לְרָשָׁ֑
na–mwovu
H7563

בֵּ֚ין
kati–ya
H0996

עֹבֵד֣
anayemtumikia
H5647

ים אֱלֹהִ֔
Mungu
H0430

ר לַאֲשֶׁ֖
na–yule

א ֹ֥ ל
ambaye–hapana
H3808

עֲבָדֽוֹ׃
amemtumikia
H5647

ס
[selah]

Kwa mara nyingine tena utaona tofauti kati ya wenye haki na waovu, kati ya wale wanaomtumikia Mungu na 
wale wasiomtumikia.
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